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Аннотация
«Говорить о том, что Сальвини – великий артист, который в

роли Отелло становится недосягаемым, это повторять, „что день
есть день, а ночь есть ночь, а время – время, – значило бы потерять
и день, и ночь, и время“…»
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Влас Михайлович
Дорошевич

Сальвини в роли Отелло1

 
* * *

 
Говорить о том, что Сальвини2 – великий артист, кото-

рый в роли Отелло становится недосягаемым3, это повто-
рять, «что день есть день, а ночь есть ночь, а время – время, –
значило бы потерять и день, и ночь, и время».

Остановимся только на отдельных моментах, которые и
среди общего тона гениальной игры блестят и сверкают, как
драгоценные камни, увлекая публику красотой и правдой,
вызывая невольный ропот одобрения в театре.

Полезно, быть может, сохранить память о том, как этот ге-
2 Сальвини Томмазо (1829—1915) – итальянский актер. Принимал участие в

революции 1848 г., служил в войсках Д. Гарибальди. В 1843 г. вступил в труппу
актера и политического деятеля Густаво Модена (1803—1861). С конца 1850-
х гг. постоянно гастролировал по городам Европы и Америки. Его творчество
в основном связано с воплощением образов шекспировской драматургии. Игре
Сальвини были свойственны романтическая приподнятость, героический пафос,
страстность. Он гастролировал в России в 1867, 1880, 1882, 1885, 1900—1901 гг.

3 …который в роли Отелло становится недосягаемым. – Сальвини дебюти-
ровал в этой роли в 1856 г. Русская и зарубежная театральная критика сходились
во мнении, что Сальвини был лучшим Отелло своего времени.



 
 
 

ний проводил те или другие места роли, считающиеся труд-
нейшими.

Первое такое место – монолог перед сенатом. Это место
наиболее важное для Отелло. Тут роль Дездемоны играет са-
ма публика. Отелло должен показать нам, какими чарами он
покорил сердце Дездемоны. Должен обнаружить перед нами
свой талант увлекательного рассказчика.

Изо всех трагиков мира, итальянских, английских, немец-
ких, русских, французских, – этот живописный монолог наи-
более удается итальянским.

У итальянцев более в натуре сопровождать слова жеста-
ми, – жестами и мимикой пояснять, дополнять, иллюстриро-
вать свой рассказ.

Этот монолог был необычайно красив, живописен, увле-
кателен у покойного великого Росси. Таков же он и у вели-
кого Сальвини.

Увлечение и могущество звучат в его голосе, когда он го-
ворит о «сражениях», в которых участвовал, печаль и душев-
ная боль, когда он передает о том, как «был взят в плен»,
радостью дышит его лицо, когда он произносит:

– Потом освобожден!
На его лице написано отвращение и ужас, когда он гово-

рит об «антропофагах4 злых, которые едят друг друга», он
отступает с жестом брезгливости, словно они тут, перед ним.
И, увлекшись, он жестом дает понять о внешности тех лю-

4 Антропофаги – людоеды.



 
 
 

дей, у которых «плечи выше головы». Говоря о «горах высо-
ких, которые вершинами касались неба», он устремляет гла-
за вверх, словно видит их вершины.
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